
�����������

�������������	�
����
�������������� �����
������
�������� �� 
������� ������

�����	
� 
����� �� �
�� 
���� ���� 

�� ���
�� ���� ������ ��

�	���������

�
letošnjem letu se je galerija

Alkatraz med neodvisnimi
razstavišči v prestolnici izkazala

za eno od programsko aktivnejših, saj
je izvedla ogromno razstavnih
produkcij, predstavitev, predavanj in
diskusij. Svojo samostojno predstavitev
je v tem kontekstu doživela tudi v
mednarodni sferi, še zlasti v domačem
prostoru čislana umetniška skupina
Br i d A , ki jo že od leta 1996 sestavljajo
štirje diplomanti beneške likovne
akademije. To so Jurij Pavlica, Se n d i
Ma n g o , Tom Kerševan in K lemen
Br u n , avtorji, ki jim je v dobrih
desetih letih uspelo vzpostaviti lastno
blagovno znamko, temelječo na
svojstvenem in dokaj prepoznavnem
načinu dela ter seveda logotipu, ki
opozarja na marketinško
navdahnjenost članov skupine v
sodobnem svetu umetnostnega
trženja. Skupina BridA namreč
sodeluje predvsem z mednarodno
orientiranimi galerijami in
manifestacijami iz tako imenovanega
zahodnega kulturnega prostora.
Morda največji preboj na območju
Slovenije so člani skupine dosegli s
sodelovanjem na zadnjem, 5. Trienalu
sodobne slovenske umetnosti U3 v
Moderni galeriji, kjer so predstavili
nadaljevanje svojega kontinuiranega
projekta Modux 3.0, ki so ga razvijali
na rezidenčnem bivanju v ZKM
Ka rl s r u h e .

Kljub logični konsistentnosti znotraj
posameznih dolgoročnejših
umetniških akcij skupine BridA pa
projekti, kot so Mo d u x , videodela

Napad na Štanjel, Bo rd e r p a s s in Ne k i
levi tip, nimajo učinkovitega skupnega
povezujočega elementa, ki bi ga lahko
zasledovali skozi več kot desetletno
delovanje. Prepoznavnost avtorske
poetike kolektiva je mogoče najti
predvsem v preseku klasičnih in novih
umetnostnih medijev. Kot nekakšna
vsebinska vzporednica Mo d u x u si je
mogoče v Ljubljani ogledati premierno
predstavljen celostni projekt DIY, ki je
bil v zadnjih treh letih predstavljen na
več prizoriščih, v Londonu, Tarcentu
in Kopru, a vselej v drugačni obliki.

Galerija Alkatraz tako ponuja več
preprostih videoinstalacij, kjer vsi
štirje člani skupine BridA po lastnih
navodilih na način računalniških
pikslov sestavljajo abstraktno sliko.
Tokrat DIY ni predstavljen v obliki
interaktivne postavitve in ne ponuja
cd-jev z navodili, ampak se izkaže kot
čista prezentacija poteka in rezultata
projekta, ki naj bi brisal meje med
umetnikom in konzumentom
umetnosti, tematiziral avtomatizem
sleherne kreativne produkcije in
obenem problematiziral slikarstvo kot
osnovno prispodobo umetniškega
dela. Monotona zvočna navodila in
robotsko premikajoče se figure avtorjev
v sterilnih uniformah so dopolnjeni z
malce pretencioznim spremnim
pojasnjevalnim besedilom, ki ga
skupina BridA zaradi mistificirane
kompleksnosti projektov praktično
mora uporabiti. Tako DIY ostane
malce vsebinsko izpraznjen sestrski
projekt Mo d u x a , ki ob odličnem
prikazu ustvarjalne monotonije in
dekonstrukcije slikarskega medija ne
zadovolji povsem raziskovalnega
segmenta, ki ga ta umetniški projekt
tudi obljublja.
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&'�(�'����– V zadnjih letih so Aardma-
novi filmi postali sinonim za komer-
cialno uspešne celovečerne animirane
filme, kot sta bila Kokoške na begu (2000)
ter Wallace in Gromit: Prekletstvo
St ra h o u h c a (2005), vendar je Aa rd m a n
Animations sloves vodilnega studia na
področju stop motion animacije dose-
gel že veliko prej, s produkcijo kratko-
metražnih animiranih filmov.
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Edinstven in prepoznaven stil »aardman
animacije« ima korenine sredi 70. let, ko
sta se prijatelja Peter Lord in Da v i d
Sp rox t o n odločila posneti animirani
film in sta kar na dvorišču postavila im-
provizirani studio za animacijo. Ljubi-
teljsko ukvarjanje z medijem je do konca
desetletja preraslo v resno službo, saj sta
najprej za BBC in kasneje za Channel
Four Television začela ustvarjati animi-
rane serije, ki so bile v tistem času najbolj
popularne animirane televizijske serije v
Veliki Britaniji. Še zlasti je izstopala serija
petminutnih filmov z naslovom Con -
versation Pieces, na razvoj in prepoz-
navnost »aardmanovskega« stila anima-
cije pa je pomembno vplival tudi vi-
deospot za pesem Petra Gabriela Sled -
gehammer (1985), kar je studiu odprlo
vrata k bolj komercialnim projektom,
predvsem k produkciji animiranih re-
klamnih oglasov. Slednja pa ni bila po-
membna le iz finančnih razlogov, ampak
je studiu omogočila tudi razvijanje teh-
ničnih in ustvarjalnih sposobnosti eki-
p e.

,�*���	��������	
Uspešni avtorski projekti v 80. letih so se
nadaljevali s serijo kratkih filmov Li p
Sy n c (1989), ki je podobno kot Conver -
sation Pieces uporabila vnaprej posnete
intervjuje. Serija je vključevala izvrstne
filme, kot so bili War's Story Petra Lorda,
Nex t Barryja Purvesa, Id e n t R i c h a rd a
Goleszowskega, vendar je bilo največ
pozornosti namenjene filmu Nicka Par-
ka Creature Comforts. Ta je s humornimi
zgodbami živali in njihovem razglablja-
njem o ujetništvu v živalskem vrtu, pred-
vsem pa s prizorom jaguarja, v katerem
so uporabili glas brazilskega študenta, ki
se je pritoževal nad hrano in vremenom
v Angliji, naredil največji vtis. Film je leta
1990 studiu prinesel prvega oskarja, ki
sta mu v naslednjih letih sledila še dva:
oba je prejel Nick Park, za kratka filma z
Wallaceom in Gromitom v glavnih vlo-

gah, The Wrong Trousers leta 1993 ter A
Close Shave leta 1995.

Ob kratkometražnih filmih so se us-
tvarjalci konec 90. letih začeli posvečati
tudi dolgometražnim filmom, kar je pri-
peljalo do ustanovitve novega studia za
animacijo Aardman Features. Prvi film iz
tega studia je bil Chicken Run, ki je leta
2000 poleg kritiškega konsenza doživel
tudi komercialen uspeh, saj je postal
eden najuspešnejših britanskih filmov
vseh časov. Zgodba o skupini kokoši, ki
poskušajo zbežati s kmetijske zadruge,
še preden bi jih predelali v mesne pite, je
po eni strani poklon filmom o vojnem
ujetništvu, ki so nastali v 50. in 60. letih
(režiserja Peter Lord in Nick Park sta v
zvezi s tem omenjala predvsem filma
Stalag 17 Billyja Wilderja in The Great
E scape Johna Sturgesa), po drugi strani
pa je polna humornih referenc na filme,
kot so Bravehear t, Indiana Jones in St a r
Tre k . Podobno uspešen je bil tudi nas-
lednji Aardmanov celovečerec Wallace &
Gromit: The Curse of the Were-Rabbit, ki
je režiserjema Nicku Parku in Stevu Boxu
prinesel še enega oskarja in mnoge dru-
ge nagrade.
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Naslednje leto je bilo v znamenju Aar-
dmanove 30. obletnice, hkrati pa je leto
2006 zaznamoval film Flushed Away, ki
je bil po filmu Chicken Run drugi izmed
petih filmov, ki naj bi jih zajemal leta
1999 podpisan dogovor s Spielbergovim
studiom DreamWorks. Kljub temu, da
so like ustvarili Aardmanovi avtorji, film
ni imel neposredne povezave s studiom
v Bristolu, saj je bil v celoti narejen v
studiih ameriškega DreamWorksa in se
je od Aardmanovih filmov razlikoval po
tem, da je bil narejen v CGI in ne stop
motion animaciji. To pa je bil le začetek
ustvarjalnih razhajanj med studioma, ki
so kulminirala v prekinitvi sodelovanja,
na začetku letošnjega leta. Lord in Spro-
xton sta sicer že od samega začetka go-
vorila, da si želita ustvarjati filme za ši-
roko občinstvo, a sta se hkrati tudi ves
čas zavedala, da to ne pomeni nujno
popcorn produkcije. S tovrstno ideo-
logijo sta v času obstoja Aardmanovega
studia dosegla, da so njihovi filmi ostali
inovativni, očarljivi in zabavni, kar je
odražalo tako talent ustvarjalcev kot tudi
njihovo predanost in zavezanost delu.
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&'�(�'����– Ob zaključku An i m a t e k e bo
v nedeljo na sporedu še zadnji izmed
štirih animiranih celovečercev, prika-
zanih na letošnjem festivalu, francoski
film Pe r s e p o l i s . Film je priredba istoi-
menskih, avtobiografskih stripovskih
knjig Marjane Satrapi, v katerih je izri-
sala spomine na odraščanje v repre-
sivni državi. Štirje stripi, vsak je po-
krival določeno obdobje avtoričinega
odraščanja, so med letoma 2000 in
2003 izhajali pri francoski založbi L'As-
sociation, sledili pa so tudi prevodi v
številne druge jezike.

Zgodba osvetljuje čas od poznih 70.
let prejšnjega stoletja, ko je v Iranu
padel šahov režim, do sredine 90. let, ko
je Marjane dokončno zapustila državo
in se za stalno preselila v Francijo. V
tem obdobju so se v Iranu zgodili te-
meljiti politični, družbeni in kulturni
prevrati, ki so usodno vplivali na ži-
vljenja tamkajšnjih ljudi, vseeno pa Sa-
trapijevi z načinom podajanja pripo-
vedi uspe ohraniti človeško toplino in
h u m o r.

Glede na dober sprejem pri bralcih
in kritikih, nekateri od njih so Pe r s e p o l i s
primerjali celo s Spiegelmanovim
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Ma u s o m , odločitev za filmsko priredbo
ni bila presenetljiva. Satrapijeva je tako
skupaj s stanovskim kolegom, under-
ground striparjem in avtorjem števil-
nih kratkih animiranih filmov V incen-
tom Paronnaudom, napisala scenarij
in zrežirala 90-minutni film, ki zdru-
žuje najboljše trenutke stripa, a kljub
temu ne deluje zgolj kot ekranizacija
stripa. Stilizirani risarski stil stripa je
ohranjen, saj liki tudi v filmu ostajajo
prepoznavno »satrapijevski«. Izrisani
so ekonomično in omejeni na najnuj-
nejše poteze, tako da že povsem sub-
tilni dodatki in spremembe njihovih
potez ustvarijo menjave razpoloženj. V
nasprotju s stripom so ozadja v filmu
bogato osenčena v različnih sivih od-
tenkih, kar na platnu ustvarja slikarsko
kvaliteto, pripoved pa skozi tekočo ani-
macijo ostaja energična ter na tak na-
čin odseva in hkrati poudarja osebnost
glavne junakinje. Kar seveda najbolj
razlikuje film od stripa, pa so soun-
dtrack in glasovne interpretacije igral-
cev, ki so veliko pripomogle k psiho-
loški globini likov. Kot je dejala Sa-
trapijeva, je že od začetka želela so-
delovati z ikonama francoskega filma

Catherine Deneuve in Danielle Dar-
r ieux, ki ju predvsem zaradi priljublje-
nosti stripa v Franciji ni bilo težko pre-
pričati k sodelovanju.

Film je bil že na premieri, na festivalu
v Cannesu, dobro sprejet, kljub temu
pa je dobil podobne kritike kot že po-
prej Satrapijin strip. Iranska oblast je
bila prepričana, da film blati njihovo
revolucijo in izkrivlja njene dejanske
dosežke, zato je ob napovedi premiere
naslovila protestno noto na francosko
veleposlaništvo v Teheranu. Nekoliko
drugačno kritiko so v zvezi s filmom
imeli nekateri iranski emigranti, saj so
avtorico obtožili poenostavljanja po-
litičnega položaja in film primerjali ce-
lo z banalnostjo Bridget Jones. A kljub
temu, da je film ne eni ravni mogoče
razumeti kot nekoliko naivno kritiko
totalitarnega režima, pa je vsaj za ne-
pristranskega gledalca poanta pred-
vsem v ohranjanju človečnosti, ne gle-
de na okoliščine, v katerih se znajdejo
junaki. Na koncu tako junakinja kot
gledalec ugotovita, da je včasih naj-
boljše, kar lahko stori posameznik, to,
da trenutni politiki ali religiji, kakršni
koli sta že, ne dovoli omejevanja las-
tnega duha, humorja in poguma. �/
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&'�(�'����– Operetna uspešnica Kn e-
ginja čardaša skladatelja Emmer i-
cha Kálmána bo zaznamovala tako
imenovani Zlati december na Go-
spodarskem razstavišču, kjer zaradi
prenove matične stavbe trenutno
domuje ljubljanska operno-baletna
hiša; po dveh predpremierah se obe-
ta danes še ena predpremiera, sicer
pa bo opereta doživela slovensko
premiero šele prihodnje leto, 3. ja-
nuarja 2008. Kneginja čardaša bo
tudi silvestrska predstava, ki jo svo-
jim abonentom in ljubiteljem opere
ponuja SNG Opera in balet Lju-
bljana. Opereta je nastala v ko-
produkciji z Ljudskim gledališčem
Rostock, kjer je predstava že do-
živela premiero, in sicer 15. sep-
tembra letos.

S smrtjo Straussa mlajšega, Sup-
peja in Zellerja, skladateljev zlate
dobe dunajske operete ob koncu 19.
stoletja, je nastopilo tako imenovano
srebrno obdobje, v katerega priš-
tevamo tudi Emmericha Kálmána.
Skladatelj se je v svojem umet-
niškem življenju gibal med pravom
in glasbo ter deloval v Budimpešti,
na Dunaju, kot emigrant v Švici,
Parizu, New Yorku ter v Nemčiji. Svoj
operetni krst je doživel leta 1908
(Tatárjárás v Budimpešti), do velike
uspešnice, Kneginje čardaša, ki je
nastala leta 1915, pa je nanizal vrsto
odmevnih del. Med njegovimi naj-
popularnejšimi operetnimi deli je
najbolj zaslovela Grofica Marica
(1924).

Kneginjo čardaša so prvič upri-
zorili v dunajskem gledališču Johan-
na Straussa, kjer so pripravili kar 500
ponovitev; izvedli so jo tudi v Lon-
donu (1921), Parizu (1930) in Berlinu

(1931). Leta 1927 je po tej predlogi
nastal prvi nemi film, sledile pa so še
druge ekranizacije. Na Slovenskem
je bila krstno izvedena v nemškem
gledališču v Mariboru leta 1916.

Takratna opereta je veliko dala na
ples, saj so bile plesne točke sestavni
del vsakega dela, z njimi so podpirali
pevske točke ter polnili inštrumen-
talne uvode in medigre. Skladatelji
so vanje vnašali elemente ljudske
glasbe, najbolj pa seveda madžarsko
cigansko glasbo. Posebno mesto je
še vedno ohranil valček, ki pa se je iz
simbola živahnosti in veselja spre-
menil v ples naslade in čutne opoj-
nosti. Teh operetnih pravil so se
držali tudi pri ljubljanski postavitvi,
zato predstava poleg petja vsebuje
ogromno dramske igre in plesa; ko-
reografinja Monika Geppert je poleg
baletnikov veliko delala tudi z oper-
nimi pevci. Kostume in sceno je
izdelal Mike Hahne (dejal je, da se je
poglobil v originalno postavitev, kaj-
ti ni je hotel prekriti s plaščem
rekonstrukcije), dirigirala pa bosta
Marko Gašperšič in Ronald Seif-
far th. Režiser postavitve je St e f f e n
Pi o n t e k . O delu pravi, da se v njem
skladatelj hkrati joka in smehlja, saj
z delom že nakaže katastrofo sve-
tovne vojne. »Za trenutek lahko celo
sanjamo, kajti opereta se sklene s
srečnim koncem,« pravi režiser. Fa-
talna junakinja je tokrat sopranistka
Urška Žižek, njen ljubimec pa je
Andrej Debevec. Med nastopajočimi
omenimo še Martino Zadro, Nor ino
Ra d ova n , Mileno Morača, Re b e k o
Ra d ova n , Matjaža Stopinška, De -
jana Vrbančiča, Slavka Savinška,
Simono Raffanelli Krajnc... 	)
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